Министерство Образования и Науки Республики Казахстан

Средняя Общеобразовательная школа № 4 им. К. Макпалеева 

Информационный час

«Актуальные слова в нашей жизни»  

Цель: дать представление о понятии       

           некоторого       

           недифференцированного ряда   

           наименований.

Задачи: 1. Ознакомить со значением таких        

                  актуальных слов, как школа,         

                  гимназия, лицей, колледж.

              2. Повысить интерес к внутреннему   

                  содержанию слова.

Ведущий: Вашему ребенку пришло время учиться. Нужно решать вопрос: где? В школе? Ах, нет… лучше в лицее, или в гимназии, или в колледже. Почему? Иностранный язык, танцы, музыка, уроки живописи… Как привлекательно! Конечно. Но часто привлекает именно внешний блеск. Внутреннее содержание даже толком и не воспринимается, не анализируется с реальных позиций.

1. А не стоит ли подумать, почему так называется выбранное вами учебное заведение? Что стоит за названием? Начнем с привычного имени школа.

Слово школа известно на Руси уже с 14 в., с грамот, датированных 1388 г. Пришло оно к нам (как и во многие другие языки) из латинского (schola), а в латинский – из греческого с первоначальным значением «досуг», т.е. «время лекций, бесед, чтения – удовлетворения жажды знаний».

2. В 17 в. Появляется еще одно «школьное» слово – гимназион (гимнасион). Его первые шаги в русском языке связаны с челобитной, которую в 1667 г. московские люди подали царю Алексею Михайловичу с просьбой открыть гимназион, где «трудолюбивые скудеи (студенты) радуются о свободе (получения) и свободных     

       учений мудрости», обучения «грамматической хитрости, языкам словенскому,          

       греческому и латинскому и прочим свободным учениям». (Заметим - на первом        

       месте язык родной – грамматические хитрости). С 1762 г. слово гимназия  

       отмечается в словарях с пометами, что пришло оно в русский язык через польский    

       и немецкий из латинского, а корень  его – греческий: гимнасия, гимнастика – 
       гимнос «обнаженный», т.е. гимназия (гимнасия) – место, площадка для 
       физических упражнений, где позднее стали проходить и философские беседы и   

       беседы на другие темы. Известное слово гимнастерка тоже восходит к гимнасии, 
       гимнастике, поскольку оно первоначально обозначало рубашку гимнаста. В   

       общем – в здоровом теле – здоровый дух! 

3. До недавнего времени в словарях приводилось такое значение слова гимназия: «общеобразовательное среднее учебное заведение в дореволюционной России и в некоторых капиталистических странах». Гимназия могла быть классической и реальной. В классической гимназии обучали классическим языкам, т.е. языкам-образцам: греческому, латинскому, старославянскому. И, конечно, словесности, а также естественным наукам. В реальной гимназии на первом месте были естественные науки – математика, физика. Впоследствии эти гимназии стали называться реальными училищами, и обучали там еще какому-либо ремеслу. 

В наше время гимназия как бы рождается вторично. Остались в истории производные слова гимназист, гимназистка, редко встречается гимназический. И до сих пор не очень ясно само образовательное содержание гимназии. Разнообразие методик обучения? Противопоставление стандарту? В одной газетной публикации нам встретилось: Гимназия ищет таланты. Возникли новые словосочетания: славянская гимназия, многопрофильная, лингвистическая, физико-математическая и даже гуманитарно-историческая гимназия (хотя последнее – тавтология: история есть гуманитарная наука). 
     4.    Параллельно возникают лицеи. А что означает это имя? История лицея очень                         

            интересна. Родилось слово в Древней Греции, во времена Аристотеля (384-322 до      

            н.э.). В русский язык, судя по произношению, шло из немецкого Lyzeum. Так 
            называлась одна из афинских гимназий по имени соседнего храма Аполлона 
           Ликийского. В саду этого храма Аристотель совершал прогулки и вел беседы со  

            своими учениками. Само имя Ликийский – ликеум связывается с понятием «свет». В 
            русском языке слово лицей (ликей) известно с 18 в. Словари того времени 
            толковали его как «высшее учебное заведение», «равное университетам», 
            «академиям, то ниже или даже выше их». В словарях советского времени 
            приводятся такие значения: «в дореволюционной России  - привилегированное  

            среднее (ли высшее юридическое) мужское учебное заведение закрытого типа для  

            детей дворян» и «среднее учебное заведение  в Западной Европе». Производные –  

            лицеист, лицейский, лицеистский.
      5.   Но нельзя забывать, что смысл слова освещен лицеем Пушкина – именно Пушкин         

            сделал его символом света, знаний, содружества. В октябре 1811 г. в Царском Селе  

            под Санкт-Петербургом было открыто учебное заведение – лицей. Царскосельский 
            лицей в своем определении исторически не имеет связи со словом царь (царица). 
            Оно связано с названием реки Сары. На которой было расположено поместье, 
            подаренное Петром 1 Екатерине. (Сарское со временем стало звучать как Царское 
            (Село) – отсюда и Царскосельский лицей.)
6. Министр-просветитель Сперанский задумал особое учебное заведение, подобное      

       лицею – ликею, «где Аристотель создавал своих учеников». Молодые люди          

       должны были изучать там»изящную литературу, историю, географию, логику и 
       красноречие, физику и химию, систему отвлеченных понятий, право естественное  

       и народное, науку нравов. Постигать все своими силами. Но толковать только 
       вопросами, возбуждать способности».

 Обратим внимание на перечень наук – на первом месте гуманитарные науки,  не   

 забыты право и мораль. А метод работы – самостоятельность, развитие  

 способностей.
7. Похожи современные лицеи на пушкинский? Задумаемся над этим. В газетах можно прочитать: 
        …в нашем лицее не будет ни «пушкиных», ни «кюхельбекеров», будут «новые люди»,       

        «ближе к технологиям», (Сов. культура. – 1990.- 13 окт.); Лицей дает полное среднее 
        образование и профессии наладчика, слесаря… повара…(Известия.- 1994.- 2 сент.).

       Но ведь это программа реальных училищ (реальных гимназий), а не лицеев. У    

       каждого имени есть свое содержание, значение, история, наконец.

8. А что такое колледж или коллеж? Это слово датируется в словарях 1864 г.: «среднее и высшее учебное заведение». Во Франции, Бельгии, Швейцарии – коллеж (по законам французского произношения); в Англии, США – колледж. В русском языке единого ударения нет, как нет, кажется, и осмысленного употребления самого слова. Часто можно услышат: Мой сын (моя дочь) учится в колледже (и при этом изучает там французский язык – парадокс!).

       Само слово пришло в русский язык из французского, а корни его – в латинском. С        

       16 в. Оно известно в значении «сообщество, объединение» в форме коллегиум, 
       коллегия (вспомните знаменитые «12 коллегий» (министерств) Петра 1). Коллега, 
       коллегиальность – слова того же корня.

       В современном «школьном» употреблении производных у слова колледж пока  

       нет. Оно однозначно, обозначает школу, но какую? Что мы хотим выбрать – 
       среднее учебное заведение, как во Франции – коллеж, или высшее и среднее 
       учебное заведение, как в Англии и США – колледж? Или мы принимаем это 
       заимствованное слово со своим пониманием и значением – «среднее учебное 
       заведение с той или иной общеобразовательной или образовательно-
       профессиональной направленностью» (иностранные языки, коммерческая 
       подготовка, ремесло повара-кулинара…)? А произношение: англо-американское 
       колледж, французское коллеж или нашу собственную смесь английского с 
       французским: колледж?

Ведущий: Сегодня широко распространены и лицей, и гимназия, и колледж, и коллеж. В сущности, это недифференцированный ряд наименований.

А ведь название учебного заведения – доброе, старое имя школа, или гимназия, или лицей, или колледж и коллеж – должно раскрыть и закрепить в своем имени и свое особое содержание. И оно должно быть понятно уже маленькому школьнику. Не просто престижно и ново, а понятно, оправдано и целесообразно.                                

